












Pagina 3                                                            Junio 17, 2018          Undécimo Domingo del Tiempo Ordinario 

�^�‰�]�Œ�]�š���E�]�P�Z�š��
�t�����v���•�����Ç�U���:�µ�v�����î�ì�U���î�ì�í�ô���{���ñ�W�ì�ì���u���r���ô�W�ì�ì�‰�u��

�:�}�]�v���µ�•���(�}�Œ���(�}�}�������v�����(�µ�v�J���^�µ�‰�‰�}�Œ�š���^�š�X���&�Œ���v�����•���}�(���Z�}�u�������µ�]�o���]�v�P���&�µ�v���X���d�Z���������•�‰�]�v�v�]�v�P���Á�Z�����o��
�Á�]�o�o���������}�µ�š���•�‰�]�v�v�]�v�P�X�����Œ�]�À�����š�Z�Œ�µ�����v���������š���Œ�]�v�P���}�Œ�����Œ�•�����}�µ�v�š���š�}�}�J��

���Z�]���l�r�.�o�r�����D�����]�•�}�v�����À���v�µ����
�î�ð�ó�õ�ð���D�����]�•�}�v�����À����

�Á�Á�Á�X���Z�]���l�r�.�o�r���X���}�u�l�u�����]�•�}�v�z���À����
�&���������}�}�l�W�����Z�]���l�r�.�o�r�����D�����]�•�}�v�����À���X 

   (Please present this ad to the cashier at Chick-fil-A)                                                                 (Por favor entregue a la cajera) 

C U T    H E R E 

Our Youth Ministry will be having a car wash on 
Saturday, June 23 from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. in 
the parking lot behind the church.  Proceeds will 
go to help youth attend the Steubenville San Die-
go youth conference in July. Please support them 
in their endeavor.  
Tickets are $5.00 and will be on sale this week-
end. Donations are also gladly accepted. Tickets 
will also be sold the day of car the car wash. 
Thank You for your support!  
 

Nuestro Ministerio Juvenil tendrá el lavado de 
carros el sábado, 23 de junio de 9:00 a.m. a 1:00 
p.m. en el estacionamiento al lado posterior de la 
iglesia. Fondos recaudados serán para ayudar a 
los jóvenes asistir a la conferencia juvenil de 
Steubenville en San Diego. Por favor den de su 
apoyo. 
 Los boletos cuestan $5 y este fin de semana es-
tarán disponibles como también el sábado. Todas 
donaciones son buen recibidas. Nuevamente, 
gracias por su apoyo! 

CAR STICKERS 
Available for only $5 . Please see one of the  

Candidates. 

 
Attention all Catholic men over 18! Have you   
ever wondered who the Knights of Columbus are 
and what we are about? Have you thought of       
becoming a Knight or are you considering transfer-
ring from another parish? We have the answers for 
you. 
 
Saturday, June 23rd at 1:00 p.m. we are having an 
Ice Cream Social at the Knight’s House located at 
103 S. Lowell St Lake Elsinore to answer all of 
your questions. 

Disponible por solo $5 calcomanías para autos. 
Vea a una de las candidatas.  
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Existe una causa mas noble que construir la casa de Dios? Si 
usted puede aportar con la construcción de nuestra nueva iglesia y 
a la misma vez tener la oportunidad de ganarse un carro nuevo, 
diría “No?” Hemos esperado muchísimos años, y la gran noticia es 
que ya estamos casi ahí … ya podemos construir nuestra nueva 
iglesia al principio del siguiente año! “Levántense y vamos! Únete 
a nosotros para juntos asegurar que esto suceda. 

CARRO NUEVO del 2018 TOYOTA COROLLA XSE 
Equipado con asientos de piel, techo corredizo, llantas de alinea-
ción e otros accesorios. Impuestos y licencia pagado por la rifa. 
 

Los boletos cuestan $10 cada uno o libro de 12 boletos por 
$100.  

Is there a cause nobler than building the house of God?  If 
you can help build our new church and at the same time get a 
chance to win a brand new car, would you say “No?” We have 
waited many  years and the great news is we are almost there … 
we can start building our new church early next year! Let us all 
arise, unite and work together to make sure it happens! 

 
A BRAND NEW 2018 TOYOTA COROLLA XSE 

Equipped with a sunroof, leather seats, alloy wheels and  other 
accessories. Tax and license paid for  by raffle. 
Tickets are $10 apiece, a booklet of 12 tickets is $100.    
 

THE FILIPINO MINISTRY  
CORDIALLY INVITES YOU TO THE  

ST. FRANCES OF ROME LUAU 

SATURDAY, JULY 21, 2018 
5:30 P.M. TO 10:00 P.M.  

Y.E.S. CENTER 
117 SO. LOWELL STREET, LAKE ELSINORE, CA 92530 

Proceeds to go to the Building Fund — $25 per person 

Continuamos aceptando aplicaciones para la renovación de 
Votos Matrimoniales para el sábado 21 de julio en la misa de 
4:00 p.m. Donación de $30 por pareja. Fondos recaudados es 
para la de  Edificación de la nueva iglesia. 
Solicitudes están disponibles en la oficina parroquial o después 
de Misa durante el mes de Junio. Para mayor información acer-
ca de este evento, por favor comuníquese con Laura Pico al 
sfrromevolunteer@gmail.com. Gracias 

Still accepting Wedding Vows Renewal Applications 
for Saturday, July 21st at the 4:00 p.m. mass. Dona-
tion $30 per couple. Proceeds to benefit the Building 
Fund.  
 

Applications are available at the office or after each 
Mass time throughout June. For more information,  
please contact Ninfa Bautista at (502) 314-5823 or 
Laura Pico at sfrromevolunteer@gmail.com. 

YOUTH CONFIRMATION REGISTRATION 
Registrations for  Youth Confirmation  begin Monday, July 2, 2018.  
Registration hours are: 9:00 a.m. to 12:00 p.m. and 1:00 p.m. to 5:00 
p.m. Monday through Thursday.  
Requisite: The teen must be 14 years old by April 1st of the current 
year. Bring child’s baptismal and first communion certificates at regis-
tration.  
 

INSCRIPCIONES para CONFIRMACION 
Las inscripciones para la preparación del Sacramento de  
Confirmación para jóvenes empiezan el lunes, 2 de julio del 2018 de 
9:00 a.m. a 12:00 p.m. y de 1:00 p.m. a 5:00 p.m. lunes a jueves.  
 

Requisito: Debe tener 14 años de edad antes del 1 de abril del presen-
te año. Traiga certificados de bautismo y de primera comunión. 

SACRAMENTO de PRIMERA COMUNION 
Las inscripciones para la preparación del Sacramento de  
Primera Comunión comienzan el lunes, 2 de julio de 9:00 a.m. a 12:00 
p.m. y de 1:00 p.m. a 5:00 p.m. lunes a    jueves.  
Requisito: Debe tener 7 años para comenzar el primer año o estar en el 
segundo grado de la escuela primaria.  Traer el certificado de bautismo.  

SACRAMENT OF FIRST COMMUNION   
Registrations for the preparation for  Sacrament of  First Communion  
begin Monday, July 2, 2018, 2017. Registration hours are: 9:00 a.m. to 
12:p.m. and 1:00 p.m. to 5:00 p.m. Monday through Thursday.  
Requisite: The child must be 7 years old to begin the first year or be in 
the second grade elementary school. Please bring baptismal certificate  
on registration day.  
 

BAILA CON ZUMBA — Sábados, 23 y 30 de  Junio  
de 8:30 a.m. a 9:30 a.m. en el Y.E.S. Center,  

117 S. Lowell Street, Lake Elsinore 
¡$5 por clase! Fondos para nuestra Iglesia 

ZUMBA FOR A PURPOSE - Saturdays, June 23 & 30 
8:30 a.m. - 9:30 a.m. at the Y.E.S. Center,  

117 S. Lowell St., Lake Elsinore  
$5 per class! Proceeds are for  our  Church!  

 RELIGIOUS EDUCATION — EDUCACION RELIGIOSA 



DATE MINISTRY GROSS PROCEEDS DONATION TO  
BUILDING FUND 

Balance Carried Forward  $73,442.06 $61,142.92 

June 3, 2018 Divina Misericordia $   1,535.11 $  1,535.11 

 TOTAL $76,669.82 $63,947.52 
June 10, 2018 Grupo de Oración  $   1,692.65 $  1,269.49 

St. Frances of Rome now provides Online Giving—a 
convenient and safe way to make a one-time or recurring 
donation. Getting started is easy—just visit our website, 
[www.sfrome.com], and click our Online Giving link. 
When you participate, your gift will be securely trans-
ferred  into the parish bank account. And you won’t have 
to remember to write a check or stop by the ATM on 
Sundays! 
 
Nuestra parroquia de Sta. Francisca de Roma ahora 
proporciona un servicio fácil y seguro para que   usted 
haga sus donaciones en línea (vía internet) puede donar 
periódicamente o hacer un donativo fijo. Empezar es 
muy fácil, simplemente visite nuestro sitio 
web: www.sfrome.com y haga clic en    nuestro enlace 
de Donaciones en Línea. ¡Cuando participe, su dona-
ción será transferida directamente a la cuenta bancaria 
de la parroquia y no habrá  necesidad de recordar escri-

 TITHING and OFFERING — DIEZMO y OFRENDA 
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Participe en la exposición de carros el sábado, 14 de julio? 
Para mayor información y registración, comuníquese con Raúl 
Navarro al  (951) 294-2037 o enviarle correspondencia a: 
rnv1215@yahoo.com.  

Participate in the car show event on Saturday, July 14. For 
entry registration and further information,  contact Raul  
Navarro at (951) 294-2037 or email: rnav1215@yahoo.com. 
Proceeds will benefit St. Frances of Rome Building Fund! 

Cash4shooz is returning in August 2018  
Parishioners are reminded to save their old useable shoes 
for the next shoe  collection in August 2018. This was a 
good fundraising  project in 2016 and we want to duplicate 
in August 2018. Thank you for your  cooperation.  

 Regresa la recaudación de fondos de zapatos usados 
en Agosto — Se les recuerda a nuestros feligreses de guardar sus 
zapatos viejos pero reusables para la siguiente colecta de zapatos en 
Agosto del 2018. En el año 2016 este proyecto de recaudación de  
fondos fue bueno y queremos volver a hacerlo en el año 2018. Gracias 
por su cooperación.    

FUNDRAISING IDEAS 
The AdHoc Building Committee needs your help with  fundrais-
ing ideas for our new church. All ideas are welcome and will be 
vetted by the Committee. We need to raise money as quickly as 
possible to begin construction. Send your ideas to Frank Paytas at 
fpaytas@hotmail.com or call us at the AdHoc hotline at (909) 815-
7500. You can also drop your ideas into the offering basket. Be 
sure to include your name and phone number. Thank you. 

IDEAS para RECAUDAR FONDOS 
El comité de AdHoc necesita su ayuda con ideas para recaudar fondos para 
nuestra nueva iglesia. Todas las ideas son bienvenidas y sugerencias serán 
visto por el comité. Necesitamos recaudar fondos lo antes pronto posible 
para comenzar la construcción de nuestra nueva iglesia. Favor de enviar sus 
ideas a Frank Paytas: fpaytas@hotmail.com o llame la línea directa del comi-
té al (909)  815-7500. También pueden dejar sus ideas en la canasta de 
ofrenda asegúrese de incluir su nombre y número de teléfono. Gracias 



  
 

 
 
 
 
 

   

STEWARDSHIP OF OUR TREASURE 
“Each one must give as he has decided in his heart, not reluctantly or under   

compulsion, for God loves a cheerful giver.” — 2 Corinthians 9:7 

“Cada uno de según lo decidió personalmente, y no de mala gana o a la fuerza, pues Dios ama al que da con      
alegría.” — 2 Corintios 9:7 

On-Line Giving 6/4–  6/10/2018 
Offertory:   $   762.00 
Maintenance:   $     20.00 
Building Fund:   $   495.00 
Capital Campaign   $   823.00 

Building Fund Report as of May 31, 2018 
Informe del Fondo de Edificación del 31 de Mayo del 2018 

$ 3,799,808.82 

Building Project Prayer 
Almighty Father,  
 
We are grateful to you for our existing worship center. We are also grateful and indebted to all the generous people over the 
years, especially the generation that founded this community some 130 years ago. We are grateful to have the opportunity to 
continue your work by building our future church for our children and this growing community. 
 
Lord, teach us true generosity that we will be the first to give, for all we have is yours. Help us to give  wholeheartedly. Touch 
our hearts to not be afraid to give, for you take care of our needs and bless us with infinite rewards on earth and in Heaven. 
 
Through the intercession of St. Joseph, the carpenter, and St. Frances of Rome, our patron saint, help us to achieve our dream 
to build our future church, a space set apart from the mundane, solely dedicated to meet the divine, so that we are drawn to a 
more contemplative and deeper experience of you. 
 
We ask this through Christ our Lord. Amen. 
 

Oración para el Proyecto de Construcción de la Iglesia 
Dios Padre Todopoderoso, 
 
Te damos gracias por nuestra actual parroquia; así como agradecemos a la generosidad de todas las personas, especialmen-
te a la generación que fundó esta comunidad hace más de 130 años y con las cuales nos sentimos en deuda. Estamos muy 
agradecidos de tener la oportunidad de continuar tu trabajo por medio de la construcción de nuestra futura Iglesia para los 
niños y la comunidad creciente. 
 
Señor, enséñanos la verdadera generosidad para ser los primeros en dar, pues todo lo que tenemos es tuyo. Ayúdanos a dar 
con alegría de corazón. Toca nuestros corazones para no temer dar, y, así, tu cuides de nuestras necesidades y nos bendigas 
con tus infinitas bondades aquí en la tierra y en el cielo. 
 
Que, a través de la intercesión de San José, el carpintero y nuestra patrona Santa Francisca de Roma, nos  ayudes a cumplir 
nuestro sueño de edificar nuestra futura Iglesia, un espacio apartado de lo mundano  dedicado únicamente a conocer tu divini-
dad, de tal manera que lleguemos a una profunda y contemplativa experiencia de tu presencia.   
 
Todo esto te lo pedimos en el nombre de Cristo Jesús, nuestro Señor. Amen. 

       June 9-10, 2018 
Envelope:  $  6,645.35 
Plate:       $  4,393.55 
Total:        $11,038.90 
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